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Széli Kálmán b e l ü g y m i n i s z t e r s é g e i d e j é b e n , 
g o n d o l o m 1902-ben, m á r m i n t f ő i s p á n r é s z t v e t t e m 
azon ér tekez le ten, a m e l y a b e l ü g y m i n i s z t é r i u m -
b a n a c i g á n y ü g y b e n tar ta tot t . Ez az é r t e k e z l e t 
e l fogadta az én á l l á s p o n t o m a t , h o g y a c i g á n y ü g y 
csak k é n y s z e r t e l e p i t é s u t ján o l d h a t ó meg, k i fe j -
tet tem e n n e k m ó d o z a t a i t is. Az é r t e k e z l e t e lv i leg 
m e g is á l lapodott, de azóta s e m m i s e m tör tént 
a do logban. 

Most a dános i eset f o l y t á n a . c i g á n y k é r d é s 
egész b o r z a l m a s s á g á b a n m e r ü l fel. Mindenki h a n -
gozta t ja , k i v á n j a , h o g y a c i g á n y o k g a z s á g a i n a k , 
v é r e n g z é s e i n e k rad iká l i san v é g e v e t t e s s é k , m e r t 
ezt az á l lapotot t o v á b b tűrni s z é g y e n és g y a l á z a t 
a kül fö ld előtt, — i t thon p e d i g f é l e l m e t e s . 

E l m o n d o m tehát e s z m é m e t , s z ó l j a n a k hozzá 
m á s o k is, v a g y ál l jon elő az, aki ennél j o b b a t tud. 

A c i g á n y o k az e g y i k fe l tevés szer in t e l e i n k k e l 
k ö r ü l b e l ü l e g y i d ő b e n , m á s v e r s i o szer int körül-
belül 5—600 é v előtt k e r e k e d t e k fel ő s h a z á j u k b ó l , 
á l l í tólag Indiából, de s o k k a l v a l ó s z í n ű b b , h o g y 
E g y i p t o m b ó l , és e l lepték a B a l k á n o r s z á g o k a t , 
O r o s z o r s z á g kelet i és déli t a r t o m á n y a i t , Galíciát, 
L e n g y e l o r s z á g o t és k ü l ö n ö s e n M a g y a r o r s z á g o t . 
S z á z a d o k o n át n o m á d élete i f o l y t a t t a k . Az első 
telepítési k í s é r l e t e k e t Mária T e r é z i a és József 
császár p r ó b á l t á k meg. , 

Ma M a g y a r o r s z á g b a n h á r o m fa j ta c i g á n y v a n . 
A most emlí tet t k ísér let- k ö v e t k e z t é b e n megte le-
pedett c igány, a k o l o m p á r - c i g á n y és az o láhci-
g á n y . V e g y ü k s o r r a ő k e t : 

A József c s á s z á r i d e j é b e n m e g t e l e p e d e t i ci-
g á n y s á g m e g l e h e t ő s e n as s imi lá lódol t . A falu v é g é n 
p u t r i k b a n , h á z a k b a n lakik, l a s s a n k é n t á l l andó 

- f o g l a l k o z á s h o z s z o k o t t és n e m k ó b o r o l . A c s i r k é t 
és malacot m o s t is elemeli, ha lehet, de n a g y o b b 
g a z s á g o k r a nem v e t e m e d i k . R e n d e s n e v e i k v a n -
nak, l e g i n k á b b v á l y o g v e t é s s e l , p a d l á s és p a d l ó 
tapasztássa l , e g y é b s á r m u n k á k k a l f o g l a l k o z n a k , 
sin tér séget és p ő c e g ö d ö r t iszt í tást is e lvá l la lnak, 
n a p s z á m b a j á r n a k , szóva l é l e l m ü k e t m e g k e r e s i k , 
ha m á s k é p nem lehet, ürgeöntésse l . F ő f o g l a l k o z á -
suk a z o n b a n a muzs ika . Z e n e é r z é k n á l u k talen-
tum. S b i z o n y m o n d j u k meg, h o g y a h i r e s Bihar i , 
a P a t i k a r u s Ferkó, a S á r k ö z i e k , B u n k ó k és R a d i -
csolc e z e k b ő l k e r ü l t e k ki. Nincs m i t ezér t szé-
g y e n k e z n i ü k , az ő m ű v é s z e t ü k k e l i t thon és kül-

fö ldön szerzet t d i c s ő s é g ü k s z á r m a z á s u k a t r é g e n 
e l fe ledtet te . 

A c i g á n y o k m á s i k v á l f a j a a k o l o m p á r , v a g y 
t e k n ő v á j ó - c i g á n y . Ezek e r e d e t i l e g nem is c i g á n y o k , 
h a n e m s l a v o n i t a fa j , m e l y itt az o r s z á g b a n s 
k ü l ö n ö s e n a d u n á n t u l i v á r m e g y é k b e n él. Meg-
v e s z n e k n a g y o b b m e n n y i s é g ű lapoly fá t , v a g y 
i lyen e r d ő r é s z e k e t , ott h e t e k r e és h ó n a p o k r a 
m e g t e l e p e s z n e k , a f á k a t fe ldo lgozzák t e k n y ő n e k , 
k a n a l a k n a k és e g y é b házi s z e r s z á m o k n a k ; ha 
m u n k á j u k e l fogyot t , m e n n e k t o v á b b , ahol u j szer-
szám fát ta lá lnak. J ó i n d u l a t a , szel íd m u n k á s n é p , 
b á r ezek is s á t o r o z n a k , d e s e m a s z e m é l y - , s e m 
a v a g y o n b i z t o n s á g r a n e m v e s z é l y e s e k . 

A h a r m a d i k v e s z e d e l m e s f a j t a az ú g y n e v e z e t t 
o l á h c i g á n y . K e g y e t l e n és v é r e n g z ő , te l jesen a tör-
v é n y e n k í v ü l éí, nem k e r e s z t e l , n e m h á z a s o d i k , 
t e m e t ő b e n e m t e m e t k e z i k . L o p á s b ó l , r a b l á s b ó l , 
g y i l k o l á s b ó l , v á s á r o s o k k i f o s z t á s á b ó l él. Ez az a 
v e s z e d e l m e s fa j , a m e l y e t l e h e t e t l e n n é kell tenni. 
Három fő c s a l á d v a n k ö z t ü k : Rafae l , K o l o m p á r 
és a L a k a t o s n e m z e t s é g . Ezek az ősi famí l iák, a 
a t ö b b i e k m e l l é k á g a k és k é s ő b b fe lvet i n e v e k . A 
R a f a e l - n e m z e t s é g k ö z t ü k az a r i s t o k r a t a , l e g i n k á b b 
e z e k b ő l k e r ü l n e k ki a v a j d á k , ez és a Kolompá-
r o k f ő k é p a Dunántul g a r á z d á l k o d n a k , a L a k a t o -
s o k a l e g v é r e n g z ő b b e k , a l e g k e g y e t l e n e b b e k a 
D u n a — T i s z a közén és az a l fö ldi v á r m e g y é k b e n 
„dolgoznak" . 

Csak a n n a k v a n f o g a l m a az oláh c i g á n y o k 
é l e t m ó d j á r ó l , ak i az iránt k ö z e l e b b r ő l é r d e k l ő d ö t t . 
A v a j d a pé ldául é let-halál ura , j u t a l m a z és b ü n -
tet. Két dolog van, ami h a l á l b ü n t e t é s t von m a g a -
után a c i g á n y n á l : az á r u l á s és a n ő n e k n e m ci-
g á n n y a l v a l ó é r i n t k e z é s e . Azér t j ó f o r m á n lehetet-
len azt a f a j t a c i g á n y t v a l l o m á s r a b í rni , v a g y a 
l e g n a g y o b b r i t k a s á g , h o g y c i g á n y a s s z o n y n e m 
c i g á n n y a l ö s s z e a d j a m a g á t . A v a j d a e l j á r á s a s tatá-
riál is, a b ű n ö s t e g y s z e r ű e n leüt ik, v a g y megöl ik, 
a l e g k ö z e l e b b i v í z m o s á s b a , v a g y d o m b o l d a l b a 
e lássák, — s o h a s e m tud m e g a r r ó l senki s e m m i t , 
A l e g n a g y o b b s o d o m i t a s á g b a n é lnek, szülő, g y e r -
m e k , t e s t v é r e t e k i n t e t b e n nem k é p e z k i v é t e l t 
— és c s o d á l a t o s : g ö r v é l y k ó r o s c i g á n y t s e n k i s e m 
i smer , e d z e t t e b b f a j nem létezik, m i n t a c i g á n y . 

A d á n o s i h o z hasonló száz és száz k e g y e t l e n 
b ű n t é n y j e l l e m z i őket. K e d v e n c f o g l a l k o z á s u k a 
ló lopás és ezt f ő b i r ó k o r o m b e l i t a p a s z t a l a t a i m sze-
rint k ü l ö n ö s r a f f m e r i á v a l v é g z i k : m e g v e s z n e k a 
v á s á r o n két h á r o m d ö g r o v á s o n levő lovat n y o l c -



tíz forintért, azt leütik, a húsát elássák, a bőr t 
eladják. Ekként üres passusokhoz jutnak. Most 
ezekre a passusokra éjjel lovat lopnak. Sokszor 
megtörtént, hogy a lopott lovak közül egyet-ket-
tőt a falutól nem messze fához kötve megtalállak. 
Ennek az volt a magyarázata, hogy a sötétben 
lopott ló nem felelt meg az üres passusnak, azt 
tehát v isszahagyták, de amelyik megfelelt a pas-
susban jelzett sárga, szürke, vagy pejnek, — mert 
ezt le tudja a cigány olvasni — azt elvitték s ha 
például az éj jel Fe jérmegyében lovakat loptak, 
azt a Dunán átúsztatva, harmadnap már a sza-
badkai vásáron ' lehetet t megtalálni. 

József főherceg ő fensége Alcsuthon a 80-as 
években megpróbálkozott a telepítéssel, össze-
sereglett oda a szomszéd vármegyék cigánysága, 
kaptak kocsit, lovat, hogy vásározhassanak, dol-
mányt, szűrt a férfiak, tulipános kendőket az 
asszonynép. Egyik pusztára lettek telepítve, ellátta 
ő k e t - a j ó főherceg tyúkkal, kaláccsal, minden 
jóval,, c s a k h o g y megmarad janak . Mikor azt kívánta 
tőlük, hogy a házakba hurcolkodjanak be, a k k o r 
ugy tettek, hogy a kocsikat is bevitték a szobába 
és abban tanyáztak. Mikor azután arról volt szó, 
hogy mostmár lassankint dolgozzanak is valamit, 
kapál janak, kaszál janak, a k k o r egyszerűen megszök-
tek. Így végződött a jó főherceg telepítési kísérlete. 

Ezek után elmondom eszmémet a cigánykér-
dés megoldására nézve. Ennek egvndüli módja a 
kényszertelepités s itt nem szabad nagyon az 
emberi jogokra, az egyéni szabadságra hivatkozni, 
mert kivételes állapot kivételes intézkedéseket 
lesz szükségessé. Ezt a vérengző fajt, ezt a sze-
mély- és vagyonbiztonságot veszélyeztető csavargó 
népet, helyhez kell kötni, kóborlásai t és gaztet-
teit lehetetlenné kell tenni. Miképen? 

Kormány- v a g y cigánybiztost kell kinevezni 
a megfelelő asszisztenciával és a szükséges költ-
séggel. Az el járás következő volna: Például mond-
j u k Pest vármegyében találandó összes oláh ci-
gányság a csendőrség által, egy bizonyos napon 
letartóztatandó és helyhez kötendő. Kocsijaikat 
és lovaikat el kell árverezni, hogy meg ne szök-
hessenek. A c igányokat családonkint össze kell 
irni és családonkint szétválasztani, sátoi;aljankint 
nem, mert így több család együtt maradhatna. 
Már most egy családot el kell toloncolni, mond-
juk Hont vármegyébe, a sá tora l jnak másik csa-
ládját Zala v á r m e g y é b e , a harmadikat Temesbe 
s így tovább, ugy, hogy az összes Pestmegyében 
letartóztatott, m o n d j u k 800 v a g y 1000 cigány 
szétdobatik családonkint a minél távolabb f e k v ő 
v á r m e g y é k b e ; hogy egymással ne is érintkezhes-
senek. Az előzőleg és a kormánybiz tos által kel-
lőleg informált és költséggel is ellátott vármegyei 
alispán, a v á r m e g y é j é b e toloncolt 6—8 pest megyei 
cigány-családot egyes községekbe telepiti le, egy-
mástól lehetőleg távoleső községekbe egy-egy 
családot. 

Hasonlóképpen kell el járni egy meghatározott 
napon, például a Fe jérmegyében talált cigány-
csapatokkal, ezeket is családonként a távol cső 
v á r m e g y é k b e kell a fenti módon elhelyezni. így 
kell folytatni minden v á r m e g y é b e n . 

Tudomásom szerint 9—10,000 oláhcigány ba-
rangol Magyarországon, ezeket mind i lyenformán 
kell szétválasztani egymástól és családonként ide-
gen vármegyében, egy-egy községben elhelyezni. 

Az elhelyezés nem eshetik a községek terhére, 
erről az államnak kell gondoskodni. A községnek 
költséget kell adni arra, hogy az oda telepitett 
cigánycsalád számára lakást fogadjon és eltartá-
sukról egyideig gondoskodhassék. A megyei ható-
ságok a közelebbi intézkedésekre a kormánybiz-
tos ut ján megfelelóleg utasíthatók. 

Hogy az ekként szétszórt és telepített cigány 
meg ne szökhessék, illetve, ha elszökik, megtalál-
ható legyen, annak csak egy módja van, nem 
nagyon humánus ugyan, de ismétlem, hogy kivé-
teles állapot kivételes intézkedést kiván. Minden 
megyében az ott telepilelt cigánynak számot kell, 
mondjuk, hogy a Hontmegyébe telepitelt csalá-
doknak a 6-os számol adjuk. Ez a 6-os számú 
cigány bárhova is szök jék el az országba, min-
den csendőr, minden községi j egyző, minden 
szolgabíró tudni fogja, hogy a 6-os számmal b író 
cigány Hontmegyéből szökött el s így könnyű 
lesz azt illetőségi helyére visszatoloncolni. 

A szétválasztás az egész országban ekként 
pár hónap alal l megtörténvén, a második fontos 
kérdés a letelepítettek felügyelete és foglalkoz-
tatása. A felügyeletét egyszerűen a községi elöl-
járóság, a csendőrség és közigazgatási hatóságok 
intézhetik. Nagyobb fontosságú, hogy mi történ-
jék már most a családokkal. 

A csecsemők, apró g y e r m e k e k a családfőnél 
hagyandók és göndozandók, a n a g y o b b gyerme-
kek a kormánybiz tosság ut ján, menhelyeken, ja-
vítóintézetekben, l'öldmives- és ipariskolákban 
helvezendők el és oklatandók, ennek közelebbi 
módozatai egv későbbi elhatározás tárgyát képez-
hetik. A serdülő leányok dohány-, szövő- és egyéb 
e fajta g y á r a k b a n foglalkoztatandó!;, esetleg belső 
cselédekül is alkalmazhatók. A felnőtt legénység 
már most a telepítés után katonasorba állítandó. 
A n y a k ö n y v e z v e nincsenek sehol, koruk tehát 
meg nem állapítható. Itt nem szükséges sok skru-
pulussal eljárni, aki közülök csapatszolgálatra 
gyönge, v a g y alkalmatlan volna, azokat az egész-
ségügyi- és vonat-csapatoknál, tö l ténygyárakba 
és egyéb kaszárnya-szolgálatokra lehel fogni, a 
katonaságnál töltött három év, a c igányi l juságra 
nagy átalakító képességgel bírna. 

A családos férfiakat, öregebb embereket szá-
mos foglalkozásra lehetne szétosztani. Kerülhetne 

| belőlük a községbe éjjeli őr, postás, kukorica-, , 
; vagy krumpli-pásztor, határőr, sőt kiválólag al-

kalmazhatók ha j lamuknál fogva kovácsműhelyek-
ben. De egyes családok elhelyezhetők volnának 
a községből első sorban az á l lambirtokokra, ahol 

j kocsis, lovász, csikós, gulyás-szolgálatokat végez-
j hetnének, ugyanígy volnának alkalmazhatók na-
| g y o b b gazdaságokban, uradalmakban is. 

Az asszonynépet a községben, ahova telepítve 
| lettek, háziiparra, fonásra, vászon készítésre, csipke-
I veresre és e g y é b ily fa j ta foglalkozásokra lehet 
| kényszeríteni. 



Ily módon, de mindig s különösen az első 
időkben kényszerrendszabályok alkalmazásával 
meg lehet a cigánykérdést oldani. Számitásom sze-
rint ennek a telepítésnek és az átalakításnak csak 
az első néhány évei okoznának nehézséget, ha a 
szétszórás és a telepítés nehéz munkája megtör-
tént, a foglalkoztatás már k ö n n y e b b e n menne. 

Ezen módon azt hiszem tíz év alatt teljesen 
végeznénk a cigánykérdéssel , azt nem hiszem, 
hggy a mai felnőtt c igány-generációból már va-
lami hasznos polgárai válnának a hazának, ezek 
lassan majd elpusztulnak, de az i f j a b b és a kö-
vetkező generáció már szégyenleni fogja azokat 
a vérlázító gazságokat, amiket elődeik Dánoson 
és másut elkövettek. 

Nagy és mélyreható kérdés ez a cigánykér-
dés, nem szabad fukarkodni sem a sürgős teen-
dőkkel, sem az arra szükséges költségekkel, jog-
gal megvárhat ja ezt az országnak egész vidéki 
közönsége, mely az oláhcigányok kegyetlen tá-
madásai miatt éjjel-nappal rettegésben él. 

így képzelem én a c igánykérdés g y ö k e r e s 
megoldását, — aki j o b b a t tud, álljon elő vele. 

Közegészségügy. 

A közegészségi és köztisztasági 
ügyek házi kezelése. 

Aczél Géza főmérnök a városi tanács megbízá-
sára a következő jelentést terjesztette be, melyet itt 
egész terjedelmében nemcsak azért közlünk, mivel 
sok üdvös újítást tartalmaz, hanem azért is, mert 
mindnyájunknak törekednünk kell arra, hogy köz-
egészségi és köztisztasági ügyeink a lehető leggondo-
sabb elbánásban részesüljenek. 

A jelentés így hangzik : 

Tekintetes Tanács! 
A közegészségügyi és köztisztasági kiadások 

napról-napra nagyobb teherrel nehezednek a városi 
házipénztárra s oly tételt képeznek számadásainkban, 
mely közállapotaink javulása érdekében a műveltség 
terjedésével, közműveink s az egész város fejlődésé-
vel fokozott mértékben növekszik. 

Ezen kiadások elől kitérni nem szabad, de nem í 
is lehet, mert megköveteli a közérdek. 

Nagyon sok a hiány közegészségügyi s köztisz-
tasági állapotunkban, mely kiáltva hirdeti elmaradott-
ságunkat e téren. 

Ezen elmaradottság oka azonban nem a tekinte-
tes Tánács működésében, vagy a közegészségi és 
köztisztasági ügyeket kezelő városi tisztviselőkben s 
legtöbbször nern az alkalmazottak és vállalkozókban 
keresendő, hanem egyedül és kizárólag a pénzhiányban. 

Viszonyaink pedig olyanok, hogy a város pénz-
ügyi helyzetének oly javulását, mely mellett a nem 
jövedelmező köztisztasági kiadások a kornak meg-
felelő emelése bekövetkezhetnék, csak nagyon hosszú 
idő múlva remélhetjük. 

közegészségügyi és köztisztasági viszonyainknak 
a közeljövőben javítására egyik hathatós eszköz a 
rendelkezésre álló költségelőirányzati tételek; szóval 
a rendelkezésre álló pénz jobb kihasználása lehetne. 

A 15.331—1907. sz. t. végzéssel nyertem azon 
megbízást a tekintetes Tanácstól, hogy az utcai szu-
métfuvarozásra vonatkozó vállalati feltételeket vizs-
gáljam át s a szükséghez képest tegyem meg előter-
jesztésemet a módosításra. 

13,146—1907. t. sz. alatt pedig a pöcegödrök 
tisztítására vonatkozó szerződés adatainak beszolgál-
tatásával bízattam meg. 

Mindkét vállalati szerződés lejár 1908. év vé-
gével. 

Kezelésem alatt van ezeken kívül az utcalocsolás, 
melynél szükséges fuvarozás évenként biztosíttatik. 

Ezen vállalati ügyek tanulmányozása alkalmával 
azon terv érlelődött meg bennem, hogy az utcai sze-
mét és hó elszállítását, a pöcegödrök tisztítását és a 
pöceanyag elszállítását, az utcalocsolást és ezeken 
kivül még a műjégszállitást házi kezelésbe véve, tekinté-
lyes megtakarítás volna elérhető, melyet közegészség-
ügyi s köztisztasági állapotunk javítására fordít-
hatnánk. 

Kiadásaink ugyanis ez idő szerint következők : 
Szemét- és hófuvarozás évi vállalati ösz-

szege (XXa/3) 20,800 K 
Pöcegödör tisztítási vállalatnál (XX''/2) . 500 „ 
Utcalocsolás XX" ,) 4000 „ 

együtt: 25,300 K. 
Ezeken kivül számításba veendő, hogy az 1906 7. 

évi télen a hókihordásért a vállalat keretébe nem tar-
tozó területekről a kövezetvám-jövedelem terhére 
mintegy 3000 korona fizettetett ki s az utcalocsolás 
is évről-évre több kiadást kíván: például az 1907. 
évben már 4500 koronán felül emelkedett. 

Ezeket figyelembe véve. köztisztasági kiadásain-
kat 32,000 koronára nyugodtan tehetjük. 

Ha a fentjelzett — most vállalati uton biztosí-
tott — teljesítményeket házi kezelésbe vesszük s azt 
okszerűen kezeljük, megtakarítást érhetünk el s azt 
a hasznot, amit most vállalkozók nyernek, a köztisz-
tasági állapotok javítására fordíthatjuk. 

Meg kell jegyeznem e helyen, hogy javaslatom 
megtételére nem az indit, mintha sajnálnám vállalko-
zók nyereségét, sőt azt természetesnek tartom ; hanem 
kizárólag a köztisztasági állapotok lehető javítása. 

A házi kezelés szükségletének megállapítására 
részleteznem kell, hogy mily munkaerő szükséges a 
dolgok ellátására: 

1. Az utcai szemét és normális hó elszállítására 
s a városi épületek házi szemetének elszállítására szük-
séges állandóan 6 kétlovas fogat szekérrel és tarta-
lékban 2 kétlovas fogat. 

Alkalmazandó 8 kocsis. 
2. Pöceanyag kiszállításához kell hét hónapon át 

6 kétlovas fogat hordóval és tartalékba 1 kétlovas 
fogat. 

Alkalmazandó 12 ember, kocsis és gödörtisztit ó 
3. Az utca locsolásához kell öt hónapon át 4 

kétlovas fogat (a locsoló kocsik megvannak). 
Alkalmazandó 4 kocsis. 



4. A jégszállitáshoz kell hét hónapon át 3 két-
lovas fuvar szállító kocsival. 

Alkalmazandó 6 ember, kocsis, kiszedő és elárusító. ! 
Ezen fuvar- és munkaerővel a mai szükséglet 

biztosan és jól ellátható. 
Ha egyesitjük ezen munkák ellátására szolgáló 

munkaerőket, a következő eredményt kapjuk. 
Kell egész éven át folyton 15 kétlovas fogat; 

ebből 
1. Utcai szemét- és hószállitáshoz egész 

éven át 6 fogat. 
2. Pöcegödörtisztitáshoz nov. 1-től április 

30-ig és az utcalocsoláshoz ápr. 30-tól 
november l-ig 6 „ 
melyből ápril 30-tól nov. l-ig kettő 
tartalék az utcai szemétfuvarhoz és 
jégszállitáshoz. 

3. A jégszállitáshoz ápril 30-tól nov. l-ig 3 „ 
mely télen tartalékot képez a pöce-
gödörtisztitáshoz és a normális hó-
fuvarozáshoz. 

Együtt 15 fogat. 
Természetes, hogy rendkívüli havazásoknál a 

munkaerőmegosztás időlegesen változnék, mert nagy 
havazások idején a pöcegödörtisztitás szünetelhet 
rövid időre, de ideiglenes fuvarok alkalmazása is be-
következhetik. 

A mai vállalkozók ily munkaerőt állandóan nem 
alkalmaznak. 

A befektetési tőke számitásom szerint követke-
zőleg alakulna: 
30 ló á 200 kor 6000 K 
15 pár lószerszám á 120 kor. . . . 1800 „ 
8 darab szemétkocsi á 260 kor. . . 2080 „ 
6 drb pöceanyagszállitó kocsi á 600 kor. 3600 „ 
3 darab jégszállitó kocsi á 500 kor. . 1500 „ 

Vegyesekre 520 ,, 
Együtt: 15,500 K. 

Ezek elhelyezésére szolgálna részben a mai, úgy-
nevezett sintértelep és a Gilányi-laktanya istállóépü-
lete, mely mellé a déli oldalon külön udvar kerittet-
nék s kocsislakás építtetnék. 

A 30 ló közül 12 darab a sintértelepen meglévő 
istállóban helyeztetnék el 4 kocsissal s 6 pöcegödör-
tisztitóval. 
18 lóra kellene a Gilányi-laktanya istálló-

jának egyrészét rendbehozni, ez ke-
rülne 2000 K 

9 kocsis részére kellene egy-egy, kilenc 
szoba konyhából álló lakás . . . 15,000 „ 

Udvar, kerítés, kut stb 3000 „ 
építkezés: 20,000 K. 

Beruházás fogatokra 15,000 K 
„ építkezésre 20,000 „ 

Előre nem láthatókra 1500 „ 
Befektetés összesen: 37,000 K. 

Ezen befektetési tőke törlesztésére felveszek 
16,000 korona után évenként 10%-ot 1600 K 

és 21,000 korona után, mint amely ingat-
lan beruházás, 5%-ot . . „ . . 1050 „ 

A beruházás törlesztésére kell: 2650 K. 

Az üzemköltség számitásom szerint következőleg 
alakulna: 
1. 30 drb ló egy évi élelmezése á 4 3 8 = 13,140 K 
2. 12 kocsis 12 havi bére . . á 60 = 8640 „ 
3. 4 „ 7 „ „ á 50 = 1400 „ 
4. 6 pöcegödörtisztitó bére 7 hóra á 50 = 2100 „ 
5. 3 jeges ember fizetése 7 hóra á 7 0 = 1470 „ 
6. 2 istálló-szolgamester fizetése az u. n. 

sintértelepen és a Gilányinál . . . 1840 „ 
7. Intéző fizetése 3000 kor. 

lakpénze 600 „ . . . 3600 „ 
8. Világító szerekre, épületfentartásra, szer-

számok, járművek javítására s előre 
nem láthatókra 5160 „ 

9. Befektetési tőke amortizációjára . 2650 „ 
Kiadás összesen : 40,000 K. 

A fedezet ezen kiadásokra volna a következő: 
1. Utcai szemét- és hófuvarozásra a költ-

ségvetés XX. % tétele alatt . . . 20,800 K 
2. Hóhordásért a kövezetvám jövedelemből 3000 „ 
3. Utcalocsolás a költségvetés XXV. V6 

tétele alatt 4500 ,, 
4. Pöcegöüörtisztitásból 10,850 „ 
5. Jégszállitásból 9100 „ 

Fedezet együtt: 48.250 K. 
Ezen bevételekből igazolnom kell a 4. és 5. alattit. 
Mindkét adatot a mai vállalatok könyveiből sze-

reztem be s az újonnan szerzett adatok alapján állí-
tottam össze. 

1. A pöcegödörtisztitó vállalat egész éven át ki-
fuvaroz 4179 hordót, melyből ingyenes mintegy 550 
hordó. — Felvettem 3500 hordót, melyért a mai 
szerződéses egységár szerint jár 3 korona 10 fillér, 
ez 10,850 korona. 

2. A jégszállitási vállalat árusítja a jeget 26, 22 
és 18 fillérért. — Az 1907. évi október hó végéig 
átvett 6530 7 mm. jeget, melyért fizet a városnak 
6530 kor. 70 fillért. - - Befolyt a jég árából 15,700 
korona. 

Ebből a városnak fizet 6530 koronát, maradvány 
9230 korona. 

Tekintettel arra, hogy gondosabb üzleti kezelés-
sel több jeget is lehetne eladni s hogy még novem-
berben is adtak el jeget, de tekintettel arra, hogy a 
jégeladás jövedelmi adója 300 korona s éjjeli jég 
szedésére is kell pótdijakat fizetni, a jégjövedelmet 
9100 koronára vettem fel. 

Ha tehát a 48,250 K 
fedezettel szembeállítjuk a . . 40,000 K 
kiadást, 8250 K 

megtakarítás mutatkozik. 
Igyekeztem e számítást reálisan összeállítani s 

meg vagyok győződve róla, hogy még több ered-
mény is lesz elérhető okszerű munkabeosztással. 

A tervezet személyzeti részére megjegyzem, hogy 
számításba két istálló-mesteri s az egész fuvarozási 
telep felügyeletére egy intéző-állást vettem. Két istálló-
mester a fogatok két helyen leendő elhelyezése, de a 
teljesítendő munkálatok különböző természete és idő-
pontjai miatt is szükséges, sőt szükséges lesz akkor 
is, ha majd a telep egy helyen fog összevonatni. 



Az intéző egyéniségétől f o g függeni jelentékeny 
részben a házi kezelés sikere. — Ez okból vettem fel 
oly fizetést, amelyre értelmes, szorgalmas, megbízható, 
alkalmas ember jelentkezhetik. — Az intézőnek nyug-
d í j j o g o s u l t s á g o t is kérek kilátásba helyezni három 
próba-év után. 

Ezekben ismertettem tervezetemet s azon javas-
lattal terjesztem a tekintetes Tanács elé, hogy azt 
beható tanulmányozás tárgyává tenni és elfogadni 
méltóztassék. 

Ha tervezetem elfogadtatik, azon tiszteletteljes 
kérelmem volna a Tekintetes Tanácshoz, hogy a házi 
kezelés három első évére, — tehát mig az uj üzem 
a gyakorlati tapasztalatokkal kiegészítve rendes me-
netét eléri — a fő fel ügyeleti s vezetői jogokat reám 
ruházni méltóztassék. Kötelességemnek tartom ezen 
megbízatást a lehető legjobban teljesíteni. 

Azon esetre, ha a fenti üzemeknek házi keze-
lésbe vétele el nem határoztatnék ; minthogy a szemét-
és hófuvarozási szerződés, a pöcegödörtisztitási szer-
ződés és a müjégeladási szerződés az 1908. év végé-
gel le jár : nyert megbízatásom értelmében a szemét 
és hófuvarozási vállalati feltételeket a változott viszo-
nyoknak megfelelően egészen átdolgoztam s azt a 
versenytárgyalási hirdetménnyel és ajánlati mintával 
együtt A) alatt tisztelettel beterjesztem s javasolom, 
hogy mivel a közszállitási szabályzat értelmében a 
kiírási művelethez tartozik a szerződéstervezet is, az 
A) alatti iratokat méltóztassék kiadni a t. főügyész 
urnák véleményezés és a szerződési tervezet összeál-
lítása végett. — Mig a házi kezelésre vonatkozó ja-
vaslatom sorsa eldől, addig a szerződéstervezet s a 
vállalati feltételekre adandó vélemény elkészülhet és 
ha az eddigi rendszer fentartása határoztatnék el, ki 
lehet írni a pályázatot azonnal. 

A pöcegödörtisztitási vállalati feltételekhez beki-
vánt adatokat, nyert külön megbízatásom alapján, 
egyidejűleg külön terjesztem be. 

Debreczen, 1908. évi január hó 4. 
Tisztelettel 

Aczél, 
városi főmérnök. 

Közgazdaság. 

11 Hortobágyi legeltetés nem haszonélvezeti, hanem csak 
használati jog. 

Érdekes ügyben küldött leiratot a földmivelés-
ügyi m. kir. Miniszter a közigazgatási bizottsághoz. 

Az ügy melyre vonatkozólag a miniszter u j el-
járást rendel indíttatni a következő: 

Klein Zsigmond és Meisels Samu tiszadadai, valamint 
Csóka József, özv. Meisels Arnoldné, Lichtschein Sámuel és Le-
dig Lajosné debreczeni lakosok ellen jogosulatlan legeltetés, 
illetve a legeltetési joguk meg nem engedett átruházása miatt 
a debreczeni rendőrkapitányság Klein Zsigmondot és Meisels 
Samut 200 kor. pénzbüntetésre, Ledig Lajosnét 240 kor. pénz-
büntetésre, Lichtschein Sámuel 240. kor. pénzbüntetésre, özv. 
Meisels Arnoldnét 166. kor. pénzbüntetésre, Csóka Józsefet 
2560 kor. pénzbüntetésre itélte. 

Az Ítéletet az érdekeltek felebezvén, az ügy a közigaz-
gatási bizottság elé került, mely a következő Ítéletet hozta: A 
rendőrkapitányság bűnügyi osztályának 1903. év december 

hó 9-én hozott Ítélete azon módosítással, hogy Klein Zsigmond 
és Meisels Samu az 1894. évi XII. t-c. 94. §. f. pontja alapján 
reájuk kimért 200 korona pénzbüntetés alul felmentetnek és ők 
is a 60J1921—1888. bkgy. legeltetési szabályrendelet 1. pontja 
rendelkezése alapján 800 drb. juh után 3200 kor. pénzbünte-
téssel sújtatnak. Egyebekben indokainál fogva helybenhagyatik. 

Az ügy fellebezés folytán a minisztériumhoz került, hon-
nan 1904 május 12-én a következő leirat érkezett. 

Közigazgatási bizottságnak másodfokú Ítéletét, melylyel 
a város rendőrkapitányának elsőfokú Ítéletét azon módosí-
tással, hogy Klein Zsigmondot és Meisels Samut az 1894. XII. 
t-c. 94. §-ának 1. pontja alapján rájuk mért 200 korona pénz-
büntetés alól felmentette és őket is a 60]1921—1888. sz. városi 
szabályrendelet f.) pontjának rendelkezése alapján 3200 kor. 
pénzbüntetéssel sújtotta, egyebekben pedig indokainál fogva 
helybenhagyta, marasztaltak közbevetett felebezése folytán felül-
vizsgáltam s ennek eredményéhez képest azt egészében akké-
pen változtatom meg, hogy Klein Zsigmondot és Meisels Samut, 
továbbá Csóka Józsefet, özv. Meisels Arnoldnét, Lichtschein 
Sámuel és özv. Ledig Lajosnét a terhükre rótt kihágás és vádja 
és következményei alól felmentem és a Klein és Meisels által 
letett biztosítékokat kiadatni rendelem. 

Mert Klein Zsigmond és Meisels Samu juhait a legelőt 
kezelő hatósági közeg a szabályszerű módon a legelőre fel-
vette, illetve nevezett vádlottak ezen állítása kétségbe nem vo-
natott. Terhükre a jogosulatlanság megállapítható nem volt. 

A többi vádlottak terhére rótt cselekmény, vagyis a legel-
tetési jog átruházása kihágást nem képez, s tekintve, hogy a 
60,1921.-1888. sz. városi szabályrendelet azon intézkedése, 
melylyel a legeltetési jognak másra való átruházását egyálta-
lán eltiltja és büntetendő cselekménynek minősiti, az 1894. 
XII. t.-c. 1. §-ával a legeltetésre vonatkozó szabályaival és 
büntető határozmányaival összhangban nincsen, s az idézett tör-
vény 117. §-a értelmében ezért hatálylyal nem birhat: a vád-
lottak cselekményeikért ezen t.-c. 94. § ának 1. pontja alapján 
nem vonhatók felelőségre. 

Ezúttal is figyelmeztetni kívánom a bizottságot, hogy a 
szóban levő szabályrendelet intézkedéseinek az 1894. évi XII. 
t-c.-nek megfelelő módosítása iránt intézkedjék. 

A harmadfokú döntés ellen városunk polgármestere fel-
terjesztést intézett a miniszterhez a város nagy érdekeinek néző-
pontjából, melyben a többek közt a következőket mondja: 

Ami nevezetesen a mi legeltetési szabályrendeletünk érvé-
nyességét illeti, ez az 1894. XII. t.-c. ellenkező rendelkezései 
mellett is nemcsak azért tartotta meg joghatályát, különöseb-
ben a hortobágyi legeltetésre vonatkozólag, mert olyan jogi 
állapot, amilyen a hortobágyi legeltetésre nézve fent áll, a tör-
vényben szabályozva nincsen, hanem azért is, mert ennek a 
szabályrendeletnek érvényessége éppen abból az indokból, m. 
kir. földmivelésügyi miniszteri rendelettel a törvényhatóság to-
vábbi intézkedéséig fenntartatott. 

De tárgyi tévedés is forog fent, ami kitűnik abból, hogy 
a sérelmes rendelet az 1894. XII. t.-c. 1. §-ára hivatkozással 
mondja ki hatálytalannak a mi szabályrendeletünk azon intézke-
dését, amely szerint a legeltetési jognak, illetve kedvezmény-
nek másra átruházása kihágást képez. 

A hivatolt törvényszakasz szerint mindenki csak a saját 
mezei földbirtokát használhatja szabadon, tehát csak azon az 
ingatlanon való legeltetési jogát ruházhatja át másra, amely in-
gatlan, habár csak eszményi részek szerint is — az ő sajátja. 

Itt azonban nem arról van szó, hanem egy ettől lényegi-
leg különböző jogi fogalomról. 

Az u. n. hortobágyi puszta ugyanis Debreczen sz. kir. vá-
ros, mint jogi személynek tulajdona- A város aztán kedvezmé-
nyes legeltetési jogot nyújt ezen birtokán a saját lakóinak. 
Kimondja azonban, hogy ez a jog nem haszonélvezeti, hanem 
csak használati jogi: vagyis csak saját használatra korlátozza. 

Nem az volt a célja a jog átengedésével, hogy ezáltal la-
kóit pár forint jövedelemhez juttassa, hanem hogy a marha-
tenyésztésre ösztönözze, s a marhalegeltetés fejlődését saját ha-
tárán biztosítsa. 

Az a Hortobágy tehát azoknak a lakóknak, kik ezt a 
kedvezményes legeltetési jogot idegenekre átruházták, még csak 
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eszményi részekben sem képezi tulajdonukat s igy őket az 
1894. XII. t.-c. I., II. fejezetében szabályozott legeltetési jog 
azon a területen nem illeti; ilyen jogot tehát másra át nem ru-
házhatnak. 

Viszont amint a természetes személynek, vagy a jogi sze-
mélynek is megvan az a joga, hogy bármely előnynyújtást bi-
zonyos feltételekhez kössön, amely feltételeket az, aki az előnyt 
elfogadta, magára nézve az elfogadás tényível kötelezőknek is-
merte. így a mi legeltetési szabályrendeletünkben megállapított 
pénzbüntetés tulajdonképen poena conventi onális jellegével 
bir s a mezőrendőrségi törvénybe éppen nem ütközik, amellett 
fennállhat. 

Hiszem, hogy a nagyméltóságú m. kir. földmivelésügyi 
miniszter ur az itt kifejeztek megismerése után a város állat-

. tenyésztését komoly veszélyekkel fenyegető határozatát és ren-
deletét megfogja változtatni". 

A földmivelésügyi m. kir. miniszter a felhozott erős argu-
mentumokat méltányolva, a következő leiratot küldte a közigaz-
gatási bizottsághoz : 

sz. Magyar kir. földmivelésügyi Miniszter. 

Klein Zsigmond és Meisels Samu tiszadadai, valamint 
Csóka József, özv. Meisels Anyildné, Lichtschein Sámuel és 
özv. Ledig Lajosné debreczeni lakosok ellen jogosulatlan legel-
tetés, illetve legeltetési jogosultságnak tilalmazott átruházása 
miatt folyamatba tett ügyben 421|1904. sz. főispáni jelentéssel 
felterjesztett iratokat további szabályszerű eljárás végett mellé-
kelten visszaküldöm. Egyben értesítem a közigazgatási bizott-
ságot, hogy figyelemmel az 1904. évi május hó. 21-én 2079 eln. 
305|kb. szám alatt kelt feliratában foglaltakra, azon elvi állás-
pontom alapján, amely szerint a, hortobágyi pusztán, mely Deb-
reczen városának, mint jogi személynek tulajdona, a város la-
kóit a százados gyakorlat szerint nem a tágabb értelemben vett 
haszonélvezeti, hanem csakis a szorosan vett használati jog il-
leti meg. — az 1904. évi 46352 1904. számú harmadfokú intéz-
kedést hatályon kivül helyezve, az alsófoku ítéletek újból való 
felülvizsgálatának eredményeképen a belügy- és igazságügyi 
miniszter urak véleményének meghallgatása után a következő-
képen határoztam: 

A közigazgatási bizottságnak 1904. évi február hó 5-én 
100. sz. alatt kelt másodfokú Ítéletét és a város rendőrkapi-
tányának 1903. évi deczember hó 9-én 363. sz. alatt kelt első-
fokú Ítéletét az egész eljárással együtt megsemmisítem s a bel-
ügyminiszter úrral egyetértőleg uj eljárást fendelek el. 

Mert a hozott alsófoku ítéletek a fennálló legeltetési sza-
bályrendeletbe ütköznek, amennyiben a szabályrendelet III. 22. 
pontja szerint a másodfokú eljárásra nem a közigazgatási bi-
zottság, hanem a tanács illetékes, másrészt, mivel az eljárást 
kihágási hatóságok által formaszerü kihágási ítéletekben kihá-
gásokként minősített cselekmények a szabályrendelet I sz. 
pontja alapján nem lettek volna minősíthetők szoros értelem-
ben vett rendőri kihágásoknak, hanem az illetékes közigazga-
tási hatóságok által csakis „poena conventionalis" jellegű pénz-
bírsággal lennének sujthatók. 

Budapest, 1908. évi április hó 12-én. 

A miniszter helyett: 
O t t l i k J ó z s e f , 

államtitkár. 

A közigazgatási bizottság f. hónap 5 én tartott ülésében 
a következő határozatot hozta: 

Ezen 150631VI.—3. szám alatti miniszteri határozat tudo-
másul vétetvén, az összes iratok a legeltetési szabályrendelet 
III. 22. pontja szerint I. fokban illetékes rendőrkapitányságnak 
az eljárás céljából kiadatni rendeltetnek. 

a : 

Közművelődés. 

A parlaghi templom. 
A muzeumok és könyvtárak orsz. Főfelügyelősége 1905. 

évi egyik leiratában Debreczen város megírandó monográfiája 
szempontjából a városi muzeum feladatai, még pedig városi 
segélyből teljesítendő feladatai közé sorozta a Debreczenhez 
tartozó elpusztult falvak templomalapjainak kikeresését. A mu-
zeum már tavaly kiásatta a váradi Regestrum által 1220-ban 
említett zárni apatság templomának „egy részét. A jövő héten 
pedig ez ősrégi templom helyét egészen felkutatja. Ezenkívül 
az idei munkarendbe fölvette a parlaghi templom-domb meg-
ásatását is s azt az elmúlt héten foganasitotta, Parlagh-falva, 
Hidvéger, Miklós és József mostani bérletén feküdt; maga a 
templom-hely a sámsoni vasút közvetlen közelében, ettől északra 
48 lépés távolságra, a 15 7 kilométert jelző oszloppal szemben 
van, három vadkörte fa által beárnyékolva s temérdek tégla-
darab által megjelölve. 

Három napi munka után sikerült a templom apsisának, 
valamint északi és nyugati falai egy részének alapzatát kibon-
tani s ily módon megállapítani a templom építészeti stílusát, 
méreteit s hozávetőlegesen épitési idejét is. Epen ez volt az 
ásatás tulajdonképeni feladata. Mert az ilyen puszta-templom-
helyektől régiségi leletek alig remélhetők, amiatt, hogy kincs-
keresők hajdan is, ujabb időben is gyakran feldúlták a temp-
lom környékét. 

A parlaghiak tekintélyes csúcsíves (gothikus) ízlésű temp-
lomban ájtatoskodhattak. Egy hajós templomuk 9 80 cm. széles 
s 26 méter hosszú volt. A szentély a nyolcszög, három olda-
lával záródott. A sarkokat, valamint a főfalakat is egymástól 
2 40 m. távolságban, 1 3 0 - 1 5 0 mt.nyire kiugró pillérek tá-
mogatták. 

Minthogy az apsis kibontásánál egy másik csúcsíves-kori 
templom falaira bukkantunk, amelynek elébb kellett épülnie, 
hihetőleg a csúcsíves kor elején, a XIII. század második vagy 
a XIV. első felében: a parlaghi második templom keletkezését 
a XV. szászadra tehetjük. Sírboltot nem találunk benne. De a 
feldúlt csontvázak mutatják, hogy állandó temetkező hely volt. 
Bizonyosan a gazdag Parlaghi család építette, amelynek tagjai 
közül Pál, Csépánfia és Nagy András már 1322-ben szerepeltek. 
A XVI. század derekán a Parlaghiak Debreczen környékén a 
legvagyonosabb földesurak közé tartoznak. Parlaghon kivül 
birtokosok Angyalházán, Nádudvaron, Püspökladányon, Monos-
toron, Sámsonban, Zeleméren, Mező-Szent-Miklóson és másutt. 

Parlagh ugyanekkor 32 adózó portát számláló derék köz-
ség mintegy 500 lakossal. 1572-ben már csak 46 család lakik 
benne. Attól fogva egyre hanyatlik, néptelenedik. 1578-ban, 
1594—1600 közt pusztán áll. Majd elfutott lakosai megint meg-
ülik 1640-ben még prédikátora van. De az ottani jobbágyok 
közül többenbeköl töznek Debreczenbe, ugy 1660 után már vég-
képen elpusztul és üresen marad. Urai is mások már ekkor. 
A Parlaghi családotR osályi Kunok, Dengelegiek, Cseleyek, Da-
rányiak, Kemecseiek és Csákyak váltják fel. 1669-ben mint 
praediumot szerzi meg zálogjogon Debreczen városa. Egy része 
pedig Hadház birtokába jut. 

Hírek. 
— Gyászrovat. Mély részvéttel és benső megilletődéssel 

vettük lapunk zártakor a szomorú hírt két nyugalmazott volt 
tiszttársunk haláláról. Az egyik elhunyt Kálmánchey Móric 
ügyvéd, nyűg; mezőrendőrkapitány, ki ugy a hivatalos, mint a 
társadalmi életben nagy tevékenységet fejtett ki. Munkás élete 
a közügyek szeretetében telt el, éppen azért halálát nemcsak ki-
terjedt, családja gyászolja, hanem egész társadalmunk is. A má-
sik halott Erdélyi István nyug. tb. rendőrkapitány, városunk 
törvényhatósági bizottsági tagja, ki mig nyugdíjba nem ment, 
buzgó tevékenységével végezte hivatalos kötelességeit . . Te-
metésük ma délután 3 órakor l e s z . . . Nyugodjanak békében! 

Két tiszttársunk elhunytáról szóló gyászjelentés igy 
hangzik : 



Mély fájdalommal jelentjük, hogy Kálmánchey Móric 
ügyvéd, a debreczeni ügyvédi kamara pénztárnoka, Debreczen 
sz. kir. város nyugalmazott mezörendőrkapitánya életének 63-ik, 
boldog házasságának 38-ik évben f. évi május hó 7-én délelőtt 
9 és fél órakor rövid szenvedés után elhunyt. Kedves halottunkat 
f. évi május hó 9-én délután 3 órakor a Rákóczi-utca 7-ik sz. 
háznál a ref. egyház szertartása szerint tartandó rövid ima 
után, a Kossuth-utcai temetőben helyezzük örök nyugalomra, 
mely végtisztességtételre elhunyt kedves halottunk rokonait, 
barátait, kartársait és ismerőseit bánatos szívvel meghívjuk. 
Debreczen. 1908 május 7-én. Bánatos özvegye: Kálmánchey 
Móricné Bakhó Erzsébet. Gyermekei : Irén férjével dr. Tüdős 
Jánossal s kis leányukkal Klárikával, Zoltán nejével Lassgallner 
Elzával, Erzsike férjével dr. Olchváry Lászlóval, Katinka. Tes-
vére : Kálmánchey Rudolf nejével és gyermekeivel. 

A legmélyebb fájdalomtól leroskadva tudatjuk, hogy for-
rón szeretett, felejthetetlen gondos jó apánk, nagyapánk és apó-
sunk Erdélyi István nyug. rendőrkapitány, városi törvényható-
sági bizottsági tagnak életének 58 ik évében folyó hó 7-én éjjel 
1 órakor váratlanul történt gyászos elhunytát. A feledhetetlen kedves 
halott földi maradványait f. hó 9-én, szombaton d. u. 3 órakor a 
Teleki-utca 10. számú házunknál a ref. egyház szertartásai 
szerint tartandó gyászima után a Kossuth-utcai temetőben fogjuk 
örök nyugalomra tétetni. Mely végtisztességtételre az elhunyt-
nak rokonait, tiszttársait, barátait és ismerőseit bánatos szivvel 
meghívjuk. Nyugodjék csendesen! Áldás és béke hamvaira. 
Gyermekei: Erdélyi Erzsike férjével Unghváry László uradalmi 
intézővel és gyermekeik. Erdélyi Sándor százados, hadbiró. 
Erdélyi Teréz. Erdélyi Rózsi ka férjével dr. Rácz Károly járás-
biróval és gyermekük. Erdélyi Béla m. kir. honvédhadnagy-
Unokái : Unghváry Lacika, Bözsijte és Irénke, Rácz Margitka, 
számos rokonok nevében is. 

— Kinevezés. W e s z p r é m y Zoltán fő i spán Har-
s á n y ! Imre végzett j o g h a l l g a t ó t a v á r o s h o z d í j ta lan 
köz igazgatás i g y a k o r n o k u l nevezte ki. 

— A közigazgatási bizottság ülése. Debreczen 
sz. k ir . Város köz igazgatás i b izot t sága f. h ó n a p 
5-ikén tar tot ta r e n d e s h a v i ülését, m e l y e n j e l é n 
voltak W e s z p r é m y Zoltán fő i spán e l n ö k l é s é v e l 
Kovács József p o l g á r m e s t e r , Fe jé r F e r e n c dr., 
Fauszt Elek, Csánky Vik tor , J u h á s z Ignác, Gáthy 
Bálint, Magoss G y ö r g y dr., Rick l Antal , B a l k á n y i 
Miklós dr., T ü d ő s J á n o s dr.. Bész ler K á r o l y . Kirá ly 
Gyula, T ü d ő s Kálmán dr., Tóth Emi l dr. és S z a b ó 
Elek tb. a l j e g y z ő . 

Első t á r g y volt a p o l g á r m e s t e r i j e l e n t é s . A 
r e n d ő r s é g le tar tóztatot t l o p á s é r t 4, rendőr i kihá-
g á s é r t 238 e g y é n t . A v á r o s r ó l eltoloncolta-lott 26 
egyén, a v á r o s o n k e r e s z t ü l 45, k iutas i t ta tol t 
k é n v s z e r u t l e v é l i e l 23 e g y é n . I p a r e n g e d é l y t 54-et 
adot t ki a r e n d ő r s é g és ezen c imen 630 kor . fo lyt 
b e a ház ipénztárba . A k a t o n a i létszám á p r i l b a n 
3367 e m b e r volt . A f ő s o r o z á s t á p r i l 6 — 1 0 n a p o k o n 
tar tot ták meg. B e s o r o z t a k 181 hadköte les t . 

Adó. E g y e n e s a d ó b a n b e f o l y t 84,277 kor. , had-
mentes ség i d i j b a n 212 kor. , b é l y e g j ö v e d é k b e n 
125,471 kor., j o g i l l e t é k b e n 47,381 kor., d i j j ö v e d é k -
ben 1945 kor., d o h á n y j ö v e d é k b e n 178.947 kor., 
h a t á r v á m j ö v e d é k b e n 14,695 kor., f o g y a s z t á s i é \ 
i t a l a d ó b a n 25,978 kor . 

Tanügy. A t a n f e l ü g y e l ő be je lent i , h o g y a kul-
t u s z m i n i s z t e r az i p a r o s t a n o n c i s k o l á n a k a leg-
s z o r g a l m a s a b b t a n u l ó j u t a l m a z á s á r a 100 kor. és a 
r e g j o b b r a j z t á n u l ó j u t a l m a z á s á r a 5 0 k o r o n a juta lom-
d i j a t engedé lyeze t t . A t a n y a i i sko lák közül a be l ső 
o h a t i b a 68, i smét lő 23, a h a l á p i b a 59, i smét lő 15, 

az o n d ó d i b a 83, a n a g y c s e r e i b e 85 és a paci is-
k o l á b a 37 m i n d e n n a p i tanuló i r a t k o z o t t be. Je lent i 
végül , h o g y az e lkészül t t a n y a i i s k o l á k a t az ál lam 
átvet te . 

Egészségiigi]. A k ö z e g é s z s é g ü g y i v i s z o n y o k a 
f ő o r v o s j e l e n t é s e s z e r i n t ápr i l h ó b a n k e d v e z ő k 
vo l tak . A p i a c v i z s g á l a t o k a t m e g t a r t o t t á k . A r e n d -
ő r s é g t ö b b f é l e é le lmi s z e r t e l k o b o z o t t és t ö b b 
b o l t o s t és m ü h e l y t u l a j d o n o s l m e g b ü n t e t e t t . A Szü-
letések száma 283, a h a l á l o z á s o k é 166. A t e r m é s z e t e s 
s z a p o r o d á s ápri l h ó b a n 127, v a g y i s 16 6 száza lék . 

A por. T ö b b fe l szó la lás tör tént a p o r ellen, 
m e l y a v á r o s r a nehezedik . A b i z o t t s á g t u d o m á s u l 
ve t te a p o l g á r m e s t e r v á l a s z á t , m e l y b e n hang-
sú lyozta , h o g y a v á r o s i tanács nem c s a k az utcák 
locsolásáró l f o g g o n d o s k o d n i , d e a p o r o l a j j a l v a l ó 

| k í s é r l e t e z é s t is m e g k e z d i m á r a n a p o k b a n . 
— U j posta. Debreczen szab . kir . v á r o s b a n a 

| Miklós-utca 44. s z á m ú h á z b á n „Debreczen 7" 
I e lnevezésse l 1908. évi m á j u s hó 1-én p o s t a m e s t e r i 
I k e z e l é s b e n c s u p á n fö lvé te l i szolgálat ta l m ű k ö d ő 
' p o s t a h i v a t a l lépett é le tbe . Ezen p o s t a h i v a t a l posta i 

ö s s z e k ö t t e t é s é t a D e b r e c z e n szab . kir . v á r o s b a n 
k ö z l e k e d ő posta k ö r j á r a t o k u t j á n a D e b r e c z e n 2. 

I s z á m ú p o s t a - t á v i r d a hivata l la l f o g j a n y e r n i . A 
posta h ivata l a p o s t a t a k a r é k p é n z t á r k ö z v e t í t ő h iva-
tala g y a n á n t is f o g m ű k ö d n i . 

— A debreczeni egyetem. A d e b r e c z e n i rei. 
p r e s b i t é r i u m v a s á r n a p tar tot t ü l é s é b e n s z ó b a k e r ü l t 
a d e b r e c z e n i e g y e t e m ü g y e is. Az e g y h á z a léte-
s í t e n d ő e g y e t e m r é s z é r e h a j l a n d ó 100,000 k o r o n á t 
v a g y e g y ö s s z e g b e n lefizetni, v a g y a n n a k év i 
500Ókorona k a m a t j á t b iztos í tani , v a l a m i n t te lkeket 
ad az e g y e t e m cé l j á ra a t u l a j d o n á t k é p e z ő tel-
k e k b ő l . A p r e s b i t é r i u m k i m o n d t a , h o g y az e g y h á z -
k e r ü l e t i k ö z g y ű l é s d ö n t é s é i g ha tároz , n e m h a n e m az 
ü g y e t á t a d j a a fő i sko la i g a z g a t ó t a n á c s á b a n ülő 
p r e s b i t e r e k n e k , h o g y az i g a z g a t ó t a n á c s c s a l egy-
önte tűen j á r j a n a k eí. 

— A hortobágyi sáskák. A v á r o s i t a n á c s f o l y ó 
h ó n a p 4-ikén tartott ü lé sében a H o r t o b á g y o n eset-
leg j e l e n t k e z ő s á s k á k i r t á s á r a az e l ő k é s z ü l e t e k e t 
e l rendel te . 

— A jog- és pénzügyi bizottságból. A j o g - és 
p é n z ü g y i b i z o t t s á g f. h ó n a p 4-ikén tar tot t ü l é s é b e n 
f o g l a l k o z o t t Köblös Mihály Kigyó-utca 6. sz. l a k o s 
a j á n l a t á v a l , m e l y b e n h á z á n a k m e g v é t e l é t kér i , 
v a g y épületi e n g e d é l y é r t f o l y a m o d i k . Miután ezen 
h á z a s t e l e k r e s z ü k s é g lesz u tcaszé les i té s nézőpont-
j á b ó l , a b i z o t t s á g f e l k é r i a tanácsot , h o g y b o c s á t -
k o z z é k a l k u d o z á s b a a t u l a j d o n o s s a l . 

— Szanatórium alapítvány, ö z v . dr. R o t s c h n e k 
V. Emiiné, m i n t a József f ő h e r c e g s z a n a t ó r i u m 
d e b r e c z e n i f i ó k j á n a k e l n ö k e azon k é r e l e m m e l 
f o r d u l a v á r o s h o z , h o g y lé tes í tene e g y á g y a l a p i t -
v á n y t a b é k é s g y u l a i s z a n a t ó r i u m b a n . A j o g és 
p é n z ü g y i b i z o t t s á g a k é r e l m e t á t te t te v é l e m é n y -
a d á s r a a k ó r h á z i b i z o t t s á g h o z . 

— Kitüntetett cselédek. A f ö l d m ű v e l é s i m i n i s z t e r 
Nádasdi József, Milli A n d r á s , Kozma Bálint és 
G y ö n y G y ö r g y g a z d a s á g i c s e l é d e k e t 100—100 ko-
r o n a j u t a l o m b a n és e l i s m e r ő o k l e v é l b e n része-



A V A R O S . 

— Uj könyv. Debreczen sz. kir. város érvényben 
levő szabályrendeleteinek első kötete már kikerült 
a sajtó alól, most pedig a városi tanács kiadta az ; 
érvényben levő ügyviteli és szolgálati szabályzatok | 
kötetét. Ugy az "első, mint a most megjelent 
második kötetet lapunk felelős szerkesztője ren-
dezte sajtó alá. A legközelebb megjelenő harmadik 
kötet fogja tartalmazni a csatornázási és vízveze-
téki szabályrendeletet, továbbá az uj szervezeti 
szabályzatot, a szegényügyi, bérkocsi, köztiszta-
sági és közegészségügyi szabályrendeleteket, ter-
mészetesen akkor, ha azokat a közgyűlés elfogadja 
és a kormányhatóság jóváhagyja. 

Szerkesztői üzenetek. 
Előfizető. A helyi lapok bőségesen foglalkoznak az esküdt bíróság 

dolgaival, igy tehát nekünk fölösleges a tárgyalásról irni. 
F. Szatmár Becses levelét megkaptam. Sok megszívlelni való 

dolog van a sorokban, melyekre csuk annyit jegyzek meg, hogy az önzet-
len küzdelem még nagyobb értékű, mint mikor csak az én áll előtérben. 
A faültctő igen sokszor nem éri meg a gyümölcsöt, de azért örömmel 
oltogatja a csemetéket. Azt hiszem, hogy a nyár folyamán elvállalt magán-
muiikáitii befejezésével személyesen is megbeszélhetünk sok dolgot. 

Tisztviselő. Nem egyszer emiitettem már e helyen, hogy azzal a 
kérdéssel egyideig nem kivánok foglalkozni. Nézetem szerint az ügy most 
jó kezekben van és nemsokára közgyűlés elé kerül. Ha a tervezet nem 
fog megfelelni a várakozásnak és méltányos óhajtásoknak, mi leszünk az 
elsők, kik állást fogunk ellene foglulni. Ok nélkül és előre azonban zajt 
nem csinálunk annyival kevésbbé, mivel meg vagyunk győződve, hogy 
ezen sokáig húzódó Ugy megoldása mindnyájunkra megnyugtató lesz. 

Sz. Sándor Szabadka. Most van tárgyalás alatt. Jóváhagyása való-
színűleg megtörténik még a nyár folyamim. 

R. Szeged. A cikkelyt köszönettel vettem és amint magánlevélben 
jeleztem, annak idején közölni fogom. 

Gazda. Az eszme nem rossz, a hang azonban sértő egyesekre. Ily 
hangon nem győzünk meg senkit. Mivel pedig elvünk a tisztességes Írás-
mű j, a beküldött cikkelyt csakis megfésülve és szebb köntösben közöl-
getjük. A cikkelyt kivételesen egy hétig megőrizzük. 

Hirdetések. 

!! M E G J E L E N T !! 
• A VÁROSI TANÁCS KIADÁSÁBAN • 

DEBRECZEN SZAB. KIR. 
V Á R O S ÉRVÉNYBEN LÉVŐ 
SZABÁLYRENDELETEI-
NEK G Y Ű J T E M É N Y E . 
Az 564 oldal terjedelmű vaskos kötet ára 

2 KORONA. 
Kapható a városi könyvnyomda-vállalat iro-
dájában. Kossoth-otcza, városház-épület. 

róna lakbérből, a mezőbiztosi állás évi 1800 ko-
rona fizetés és 300 korona lakbérből, a polgári biz-
tosi állás évi 1400 korona fizetés és 200 korona 
lakbérből álló javadalmazással van egybekötve. 
A mezőbiztos azonban saját jából tartozik szol-
gálati loval szerezni és tartani. 

A rendőrfogalmazói állásra pályázóknak az 
1883. évi 1. t.-c. 3. §-ában körülirt minősítéssel, a 
gyámpénztári ellenőri állásra pályázóknak az 
1883. évi I. t. c. 18. §"ában körülirt minősítéssel, 
a mezőbiztosi és polgári biztosi állásokra pályá-
zóknak az 1883. évi I. t. c. 19. §. 2-ik bekezdésé-
ben körülírt minősítéssel kell birniok. 

Felhívom mindazon magyar állampolgárokat, 
kik a fenti minősítést kimutatni képesek s ezen 
állások valamelyikét elnyerni óhajt ják, hogy mi-
nősítésüket igazoló okmányaikkal, vagy azok hite-
les másolataival, továbbá az eddigi szolgálataikat 
igazoló bizonyítványaikkal felszerelt s szabály-
szerűen fölbélyegzett pályázati kérvényeiket hoz-
zám, mint a kijelölő választmány elnökéhez folyó 
évi május hó 20. napjának délután 5 órájáig any-
nvival is inkább nyújtsák be, mert a későbben 
érkező pályázati kérvények f igyelembe vétetni 
nem fognak. 

Ez alkalommal választás folytán esetleg meg-
üresedendő állásokra is pályázat nyittatik. 

Debreczen, 1908 május í . 
Weszprémy Zoltán s. k. 

főispán. 

132. T r 3 Hajduvármegye és Debreczen sz. kir. város főispánja. 

Pályázati hirdetmény. 
Debreczen sz. kir. város törvényhatóságánál 

megüresedett s ezen pályázati határidő lejárta 
ulán tartandó legközelebbi törvényhatósági bi-
zottsági rendes közgyűlésen választás utján betöl-
tendő, rendőrfogalmazói, gyámpénztári ellenőri, 
mezőbiztosi és polgári biztosi állásokra ezennel 
pályázatot hirdetek. 

A rendőrfogalmazói állás évi 1800 korona 
fizetés és 400 korona lakbérből, a gyámpénztári 
ellenőri állás évi 1800 korona fizetés és 400 kp-

Pályázati hirdetmény. 
Debreczen szabad királyi város közönsége által 

felállítandó Kossuth Lajos-szobor tervezése s kivite-
lére pályázat hirdettetik. 

A pályázatban csak magyar állampolgárok ve-
hetnek részt. 

A szobormű kiviteli költsége 150,000 koronát meg 
nem haladhat. 

A pályadijak hövetkesó'k : 
I-ső d i j : a kivitellel megbízás. 
II-ik dij : 6000 korona. 

III-ik dij : 3000 korona. 
Ezenkívül fentartja a szoborbizottság magának 

azt a jogot, hogy a pályaművek közül 1000—1000 
koronáért kettőt megvehessen. 

Az első dij csak abszolút becsű műnek Ítéltetik 
oda; a II. és III. dij azonban az aránylag legjobb 
pályaműnek minden körülmények között ki fog adatni. 

A pályaművek 1909. évi május 15. déli 12 óráig 
nyújtandók be Debreczenben, a szoborbizottsághoz. 

A részletes pályázati teltételek, valamint a Nagy-
templom előtti tér helyszínrajza, mely téren a szobor 
elhelyezendő, a hivatalos órák alatt a városi mérnöki 
hivatalban (Simonffy-utca 2/b. II. emelet 12. szám) 
megtekinthetők és díjmentesen megszerezhetők. 

Minden pályázó pályaművének benyújtásakor kö-
teles írásban kijelenteni, hogy a pályázati feltételekét 
ismeri s magára kötelezőnek elfogadja. 

Kelt Debreczen, 1908 május hó 2. 
A szoborbizottság. 


